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REMOTE CONTROLS 
MODELS 891LM & 893LM

For use with Security+ 2.0® products. All Security+ 2.0 Garage Door 
Openers have a yellow Learn button and two yellow antennas. The code 
between the remote control and the receiver changes with each use, 
randomly accessing over a billion new codes. Refer to your product manual 
for the location of the learn button.

NOTE: Your product may look different than the products illustrated in this 
manual.

  WARNING
To prevent possible SERIOUS INJURY or DEATH from a moving gate or 
garage door:
•	 ALWAYS keep remote controls out of reach of children. NEVER 

permit children to operate, or play with remote control transmitters.
•	 Activate gate or door ONLY when it can be seen clearly, is properly 

adjusted, and there are no obstructions to gate or door travel.
•	 ALWAYS keep gate or garage door in sight until completely closed. 

Never permit anyone to cross path of moving gate or door.

WARNING: This product can expose you to chemicals including 
lead, which are known to the State of California to cause cancer or 
birth defects or other reproductive harm. For more information go 
to www.P65Warnings.ca.gov.

Single Button Remote 
Control Model 891LM

PROGRAM USING THE GARAGE DOOR OPENER

PROGRAMMING THE REMOTE CONTROL

TO ERASE ALL CODES FROM MEMORY
When deactivating any unwanted remote control code, all previous codes will be erased. 

TO CONTROL THE GARAGE DOOR OPENER LIGHTS
This feature is only available on garage door openers equipped with a multi-function door control and a remote control with more than one button. Not 
available with external receiver.
A remote control button can be programmed to operate the garage door opener lights without opening the door.

Test by pressing the remote control button. The garage door opener lights should turn on or off but the door should not move.

NOTICE: To comply with FCC and or Industry Canada rules (IC), adjustment or modifications of 
this receiver and/or transmitter are prohibited, except for changing the code setting or replacing 
the battery. THERE ARE NO OTHER USER SERVICEABLE PARTS.
This device complies with Part 15 of the FCC rules and IC RSS-210. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

3-Button Remote Control
Model 893LM

LED

MODEL 893MAX

Press and hold the button 
on the remote control 
that you wish to use.

“click”
“click”

Release the button 
when the garage 
door opener lights 
blink or two clicks 
are heard. 
If programming to
other products, 
press the button a
second time to 
activate the product.

Locate the 
LEARN button.

Press and 
immediately release 

the LEARN button. 
           The LEARN LED will glow 
         steadily for 30 seconds.
             Within 30 seconds...

Press the LEARN button again, 
the LED will flash once.

Press the LEARN button on 
the door control to enter
Programming Mode.

The command LED 
will flash once. The command LED 

will flash once again.

Press and hold the button 
on the remote control 
that you wish to use.

“click”
“click” Release the button when 

the garage door opener 
lights blink or two clicks 
are heard. 
If programming to other 
products, press the 
button a second time to 
activate the product.

Press and hold the LEARN button on garage door opener 
or other product until the LEARN LED goes out 
(approximately 6 seconds). All previous codes are 
now erased. Reprogram each remote control you 
wish to use.

Model 891LM

LED

Press and 
hold the 
LIGHT button 
on the 
door control.

With the door closed, 
press and hold 
the remote 
control button 
that you want to 
control the light.

+
Press and 
hold the 
LOCK button 

door control.
on the 

After the garage 

lights flash,
door opener 

buttons.
release all +

“click”
“click”
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THE REMOTE CONTROL BATTERY
The 3V CR2032 battery should produce power for up to 3 years. If the battery is low, the remote control's LED will not flash when the button is pressed. To 
replace battery:

3V CR2032

Pry open the case first 
in the middle (1), then 
at each side (2 and 3) 
with the visor clip.

Remove the old battery. 
Dispose of old batteries 
properly.

Replace cover. Insert replacement 
batteries positive side up. 
Replace the batteries 
with only 3V CR2032 
coin cell batteries.

1
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  WARNING
	¶ INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery. 
	¶ DEATH or serious injury can occur if ingested. 
	¶ A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical Burns in as little as 2 hours. 
	¶ KEEP new and used batteries OUT OF REACH of CHILDREN. 
	¶ Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be swallowed or inserted inside any part of the body.

	¶ Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations and keep away from children. Do NOT dispose of batteries in household trash or incinerate. 
	¶ Even used batteries may cause severe injury or death. 
	¶ Call a local poison control center for treatment information. 
	¶ Battery Type: CR2032 
	¶ Battery Voltage: 3 V 
	¶ Non-rechargeable batteries are not to be recharged. 
	¶ Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above (manufacturer’s specified temperature rating) or incinerate. Doing so may result in injury due to venting, leakage or explosion 

resulting in chemical burns. 
	¶ Ensure the batteries are installed correctly according to polarity (+ and -). 
	¶ Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, such as alkaline, carbon-zinc, or rechargeable batteries. 
	¶ Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment not used for an extended period of time according to local regulations. 
	¶ Always completely secure the battery compartment. If the battery compartment does not close securely, stop using the product, remove the batteries, and keep them away from children.

REPLACEMENT PARTS
Visor Clip..................................................................................K029B0137

ONE YEAR LIMITED WARRANTY 
LiftMaster® (“Seller”) warrants to the first retail purchaser of this product, for the residence in which this product is originally installed, that it is free from defects in 
materials and/or workmanship for a specific period of time as defined below (the “Warranty Period”). The warranty period commences from the date of purchase. For 
more information, visit www.liftmaster.com/warranty

Make: LiftMaster
Model: 891LM, 893LM
Description: Remote Control
Uses 1 3Vdc battery (CR2032)
Country of Origin: Mexico

Remote Control 893LM: IFT #: RCPLI8917-2064
Remote Control 891LM: IFT #: RCPLI8918-0755
Operation of this equipment is subject to the following two conditions: (1) This equipment or 
device may not cause harmful interference and (2) this equipment or device must accept any 
interference, including that which may cause undesired operation.

HOW TO USE THE REMOTE CONTROL 3-BUTTON REMOTE CONTROLS
Press and hold the button down until the door or gate starts to move. 
The remote control will operate from up to 3 car lengths away on typical 
installations. Installations and conditions vary, contact an installing dealer for 
more information.

Additional buttons on the remote control can be programmed to operate 
up to 3 devices such as additional garage door openers, light controls, 
gate operators or access control systems.

©2026 The Chamberlain Group LLC
LiftMaster and the LiftMaster logo are trademarks, service marks, and/or  

registered trademarks of The Chamberlain  Group LLC. All rights reserved.  
The Chamberlain Group LLC, 300 Windsor Drive, Oak Brook, IL, 60523, United States114-6372-000

Contact Us
For additional information or assistance, please visit: 

support.chamberlaingroup.com

http://www.liftmaster.com/warranty
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TÉLÉCOMMANDES 
MODÈLES 891LM ET 893LM

À utiliser avec les produits Security+ 2.0®. Tous les ouvre-portes de 
garage Security+ 2.0 sont équipés d’un bouton jaune LEARN (Apprendre) et de 
deux antennes jaunes. Le code entre la télécommande et le récepteur change à 
chaque utilisation, en choisissant de manière aléatoire parmi plus d’un milliard 
de nouveaux codes. Veuillez consulter le manuel de votre produit pour localiser 
le bouton d’apprentissage.

REMARQUE : Votre produit peut être différent des produits illustrés dans ce manuel.

  AVERTISSEMENT
Pour éviter d’éventuelles BLESSURES GRAVES voire MORTELLES causées 
par le déplacement d’un portail ou d’une porte de garage :
•	 �Gardez TOUJOURS les télécommandes hors de portée des enfants. Ne 

permettez JAMAIS aux enfants d’utiliser ou de jouer avec les télécommandes.
• �Activez la barrière ou la porte UNIQUEMENT lorsqu’elle est bien visible, qu’elle

est correctement réglée et qu’aucun obstacle n’entrave son mouvement.
• �Gardez TOUJOURS la barrière ou la porte de garage en vue jusqu’à ce 

qu’elle soit complètement fermée. Ne permettez JAMAIS à quiconque de
traverser le passage d’un portail ou d’une porte en mouvement.

Télécommande à un seul 
bouton, modèle 891LM

PROGRAMMATION À L’AIDE DE L’OUVRE-PORTE DE GARAGE

PROGRAMMER LA TÉLÉCOMMANDE

POUR EFFACER TOUS LES CODES DE LA MÉMOIRE
Lors de la désactivation de codes indésirables, tous les codes précédents seront supprimés. 

POUR COMMANDER L'ÉCLAIRAGE DE L'OUVRE-PORTE DE GARAGE
Cette fonctionnalité est uniquement disponible sur les ouvre-portes de garage équipés d'une commande de porte multifonction et d'une télécommande à 
plusieurs boutons. Non disponible avec un récepteur externe.
Un bouton de la télécommande peut être programmé pour actionner l'éclairage de l'ouvre-porte de garage sans ouvrir la porte.

Testez en appuyant sur le bouton de la télécommande. Les lumières de l’ouvre-porte de garage devraient s’allumer ou s’éteindre sans que la porte ne bouge.

AVIS : Afin de se conformer aux règles de la FCC et/ou d’Industrie Canada (IC), tout réglage ou modification 
de ce récepteur et/ou émetteur est interdit, à l’exception du changement du code ou du remplacement de la 
pile. AUCUNE AUTRE PIÈCE NE PEUT ÊTRE RÉPARÉE PAR L’UTILISATEUR.
Cet appareil est conforme à la partie 15 du règlement de la FCC et à la norme IC RSS-210. Son utilisation est assujettie aux 
deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter 
toutes les interférences reçues, y compris les interférences qui peuvent causer le fonctionnement indésirable de l’appareil.

Télécommande à 
3 boutons, modèle 893LM

LED

MODEL 893MAXModel 891LM

LED

+ +

Appuyez et maintenez le bouton LEARN (Apprendre) sur l’ouvre-
porte ou autre produit jusqu’à ce que le voyant DEL LEARN 
s’éteigne (environ 6 secondes). Tous les codes précédents ont 
été supprimés. Reprogrammez chaque télécommande que vous 
souhaitez utiliser.

Avec la porte 
fermée, maintenez 
enfoncé le bouton 
de la télécommande 
qui doit contrôler la 
lumière.

Maintenez 
enfoncé le 
bouton LIGHT 
(Éclairage) de la 
commande de la 
porte.

Maintenez 
enfoncé le 
bouton LOCK 
(Verrouiller) de 
la commande 
de la porte.

Lorsque les 
voyants de 
l'ouvre-porte de 
garage clignotent, 
relâchez tous les 
boutons.

Appuyez sur le bouton LEARN (Apprendre) de 
la commande de porte pour passer en mode 

La DEL de 
commande 
clignotera une fois.

La DEL de 
commande clignotera 
à nouveau.

Appuyez et maintenez enfoncé 
le bouton de la télécommande 
que vous voulez utiliser.

Appuyez à nouveau sur le 
bouton LEARN, la DEL 

Relâchez le bouton lorsque 
les lumières de l’ouvre-porte 
de garage clignotent ou que 
vous entendez deux clics. 
Pour programmer d'autres 
produits, appuyez une 
seconde fois sur le bouton 
pour activer le produit.

Localisez le 
bouton LEARN 
(Apprendre) Appuyez sur le bouton 

LEARN et relâchez-le 
immédiatement. La 

DEL LEARN clignotera 
pendant 30 secondes. 

Dans les 30 secondes...

Relâchez le bouton 
lorsque les lumières de 
l’ouvre-porte de garage 
clignotent ou que vous 
entendez deux clics. 
Pour programmer 
d'autres produits, 
appuyez une seconde 
fois sur le bouton pour 
activer le produit.

Appuyez et maintenez enfoncé 
le bouton de la télécommande 
que vous voulez utiliser.

AVERTISSEMENT : Ce produit peut vous exposer à des substances 
chimiques, notamment le plomb, qui sont reconnues par l’État de 
Californie comme causant le cancer, des malformations congénitales 
ou d’autres problèmes liés à la reproduction. Pour en savoir plus, 
visitez le www.P65Warnings.ca.gov.

de programmation. clignotera une 
fois.

 clic

     clic

 clic

     clic

 clic

     clic
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PILE DE LA TÉLÉCOMMANDE
La pile CR2032 de 3 V devrait fonctionner pendant une durée maximale de 3 ans. Si la batterie est faible, la DEL de la télécommande ne clignotera pas 
lorsque le bouton est enfoncé. Pour remplacer la pile :

1
2

3

  AVERTISSEMENT
	¶ RISQUE EN CAS D’INGESTION : Ce produit contient une pile bouton. 
	¶ Son ingestion peut entraîner la MORT ou des blessures graves. 
	¶ L’ingestion d’une pile bouton peut provoquer des brûlures chimiques internes en moins de deux (2) heures. 
	¶ GARDEZ les piles neuves et usagées HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. 
	¶ Consultez immédiatement un médecin si vous soupçonnez qu’une pile a été avalée ou insérée dans une partie du corps.

	¶ Retirez les piles usagées et recyclez-les immédiatement ou mettez-les au rebut conformément aux réglementations locales et tenez-les hors de portée des enfants. Ne jetez pas les piles 
dans les ordures ménagères et ne les incinérez pas. 

	¶ Les piles, même usagées, peuvent causer des blessures graves, voire mortelles. 
	¶ Appelez un centre antipoison local pour obtenir des renseignements sur le traitement. 
	¶ Type de pile : CR2032 
	¶ Tension de la pile : 3 V 
	¶ Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. 
	¶ Ne les déchargez pas de force, ne les rechargez pas, ne les démontez pas, ne les chauffez pas au-delà de la température nominale spécifiée par le fabricant et ne les incinérez pas. Cela 

pourrait entraîner des blessures dues aux émanations, aux fuites ou à une explosion entraînant des brûlures chimiques. 
	¶ Assurez-vous que les piles sont installées correctement en respectant la polarité (+ et –). 
	¶ Ne mélangez pas des piles usagées et des piles neuves, ni des marques ou des types de piles différents, tels que des piles alcalines, des piles au carbone-zinc ou des piles rechargeables. 
	¶ Retirez et recyclez ou éliminez immédiatement les piles des équipements non utilisés pendant une période prolongée, conformément aux réglementations locales. 
	¶ Refermez toujours complètement le compartiment à piles. Si le compartiment à piles ne se referme pas correctement, cessez d’utiliser le produit, retirez les piles et tenez-les hors de portée 

des enfants.

PIÈCES DE RECHANGE
Pince pour pare-soleil..................................................................................K029B0137

GARANTIE LIMITÉE D’UN AN 
LiftMaster®LiftMaster® (le « Vendeur ») garantit au premier acheteur au détail que ce produit installé pour la première fois dans sa résidence est sans défaut de matériel, de main-d’œuvre 
pendant la période précise définie ci-dessous (« Période de la garantie »). La période de garantie commence à la date d’achat. Pour plus de renseignements, rendez-vous sur le site www.
liftmaster.com/warranty

Marque : LiftMaster
Modèle : 891LM, 893LM
Description : Télécommande
Utilise 1 pile de 3 Vcc (CR2032)
Pays d'origine : Mexique

Télécommande 893LM : N° IFT : RCPLI8917-2064
Télécommande 891LM : N° IFT : RCPLI8918-0755
L’utilisation de ce matériel est assujettie aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil et équipement 
ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et (2) cet appareil ou équipement doit accepter toutes les 
interférences reçues, y compris les interférences qui peuvent causer un fonctionnement indésirable.

COMMENT UTILISER LA TÉLÉCOMMANDE TÉLÉCOMMANDES À 3 BOUTONS
Maintenez le bouton enfoncé jusqu’à ce que la porte ou le portail commence à bouger. 
La télécommande fonctionnera jusqu'à une distance équivalente à trois longueurs 
de voiture dans les installations ordinaires. Les installations et les conditions peuvent 
varient, contactez un installateur agréé pour obtenir plus d'informations.

Les boutons supplémentaires de la télécommande peuvent être 
programmés pour commander jusqu’à trois appareils supplémentaires, 
tels que des ouvre-portes de garage, l’éclairage, des opérateurs de portail 
ou des systèmes de contrôle d’accès.

© The Chamberlain Group LLC, 2026
LiftMaster et le logo LiftMaster sont des marques de commerce, des marques de service ou  

des marques déposées de The Chamberlain Group LLC. Tous droits réservés.  
The Chamberlain Group, LLC 300, Windsor Drive Oak Brook, IL, 60523, États-Unis114-6372-000

Nous contacter
Pour plus d’informations ou pour obtenir de l’aide, veuillez 

consulter : 
support.chamberlaingroup.com

Commencez par ouvrir le 
boîtier au milieu (1), puis de 
chaque côté (2 et 3) avec la 
pince du pare-soleil.

Retirez l'ancienne pile. Jetez 
les piles usagées de façon 
appropriée.

Insérez les piles de 
remplacement avec le côté 
positif vers le haut. Remplacez 
la pile uniquement par des 
piles boutons CR2032 de 3 V.

Réinstallez le 
couvercle.

CR2032 de 
3 V

http://www.liftmaster.com/warranty
http://www.liftmaster.com/warranty
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